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A M Gezelle

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Bruges 11 Mai 1865.

Monsieur le Professeur,

Je viens de recevoir une lettre de Mgr de Neckere concernant la dispense demandée in impedimento disparitatis

cultûs1  L'aaire dit-il, est du ressort de la congrégation du [ sanctum ocium] et on exige l'expression du nom

du suppliant.

Veuillez, je vous prie, me mettre à même de satisfaire à cette demande, et recevez l'assurance de ma parfaite

considération

F X Nolf [chanoine secrétaire]

......
1 Vertaling (Latijn): wegens het beletsel van ongelijkheid in godsdienst.

‘Disparitas cultus’ is een term uit het canonieke recht van de Katholieke Kerk. Het verwijst naar een huwelijk tussen een katholiek

en een niet-gedoopte persoon. Om dit ‘beletsel’ te overwinnen en het huwelijk geldig te maken in de ogen van de Kerk, is een

dispensatie (vrijstelling) vereist van de bevoegde kerkelijke autoriteit, meestal de bisschop.
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Annotatie
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Drager 1 dubbel vel, 212 mm x 135 mm

papier, wit
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Talen Frans; Latijn

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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